guNijanAdinuta
Ragam: Gurjjari {15th Melakartha (Mayamalavagowla) Janyam}
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Lyrics Courtesy: Lakshman Ragde
Pallavi:

guNijanAdinuta guruguhOdayE gurjari rAgapriyEvA shivE

Charanam:  
maNimaya bhUSaNi mAnava pOSaNi madhura bhASiNi mAnasa tOSiNi

gaNapati phaNipati shayana vidhinutE gaja ratha turaga padayutE lalitE
Meaning: (Guruguha.org: http://guruguha.org/wiki/gunijanadi.html):

P: O! The Spouse of Shiva (ShivE)! The mother (“OdayE”) of Shanmkuha (“Guruguha”), praised (“nuta”) by the noble ones (“guNi-janA”). The one fond (“priyE”) of Gurjari Raga. Protect me (“avA), O harbinger of auspiciousness (“shivE”).

Samashti Charanam: 
The one decorated (“bhUSaNi”) by ornaments (“maNimaya”). The protector (“pOSaNi”) of mankind (“mAnava”). The one who speaks (“bhASiNi”) sweetly (“madhura”). The one who brings joy (“tOSiNi”) to the mind (“mAnasa”). The one praised (“nutE”) by Ganesha (“gaNapati”), Vishnu who lies recumbent (“shayana”) on a serpent (“phaNipati”), and Brahma (“vidhi”). O Lalita, who has her army of chariots (“ratha”), elephants (“gaja”), horses (“turaga”) and infantry (“padayutE”). 
Pallavi:

guNijanAdinuta guruguhOdayE gurjari rAgapriyEvA shivE

Sahityam: guNijanAdinuta guruguhOdayE 

Meaning: O Goddress, praised (“nuta”) by the noble ones (“guNi-janA”)! The mother (“OdayE”) of Shanmkuha (“Guruguha”)… 
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Sahityam gurjari rAgapriyEvA shivE
Meaning: The one fond (“priyE”) of Gurjari Raga. 
Protect me (“avA), O harbinger of auspiciousness (“shivE”). O! The Spouse of Shiva (ShivE)!
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Charanam:  

maNimaya bhUSaNi mAnava pOSaNi madhura bhASiNi mAnasa tOSiNi

gaNapati phaNipati shayana vidhinutE gaja ratha turaga padayutE lalitE

Sahityam: maNimaya bhUSaNi 

Meaning: The one decorated (“bhUSaNi”) by ornaments (“maNimaya”). 
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Sahityam: ...  mAnava pOSaNi 

Meaning: ... The protector (“pOSaNi”) of mankind (“mAnava”). 
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Sahityam: madhura bhASiNi mAnasa tOSiNi

Meaning: The one who speaks (“bhASiNi”) sweetly (“madhura”). 
The One who brings joy (“tOSiNi”) to the mind (“mAnasa”). 
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Sahityam: gaNapati phaNipati shayana vidhinutE gaja ratha turaga padayutE lalitE
The one praised (“nutE”) by Ganesha (“gaNapati”), ..

.. Vishnu who lies recumbent (“shayana”) on a serpent (“phaNipati”), and Brahma (“vidhi”). 
.. O Lalita, who has her army of chariots (“ratha”), elephants (“gaja”), horses (“turaga”) and infantry (“padayutE”). 
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gaNapati phaNipati  shayana vi   dhinutE  
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         (or ratha gaja)
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gaNapati phaNipati  shayana vi   dhinutE    gaja ratha   turaga pa   dayutE-    lalitE

Chitta Swaram: 
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